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No. 2113. TRADE AGREEMENT1 BETWEEN THE KING-
DOM OF DENMARK AND THE STATE OF ISRAEL.
SIGNED AT COPENHAGEN, ON 14 NOVEMBER 1952

The Governmentof Denmark andthe Governmentof theState of Israel,
inspired by the desire to develop trade relations betweenthe two countries,
haveagreedon the following provisions:

Article 1

Commercialtransactionsbetweenthe Kingdom of Denmarkand the State
of Israel shall be effectedunder tlie general legislationgoverningimports and
exports in force in either country.

Article 2

The Governmentof Denmark and the Governmentof Israel undertake,
during theperiodof validity of the presentAgreement,to extendto eachother
all facilities for thegrantingof import permitsandlicenceswithin theframework
of their legislationsgenerallyin force.

Article 3

Paymentsin respect of commercial transactionsconcluded during the
validity of the presentAgreementshallbe settled as providedin thePayments
Agreement2signedon this day.

Article 4

Commercial transactionsinitiated before the coming into force of the
presentAgreementshallbe settledunderthe provisionsof the legislationgene-
rally in force in either country at the time of their approvalby the respective
authorities.

Article 5

Transactionsapprovedduring the validity of the presentAgreementby
the competentauthority in eachof thetwo countriesandnot completedat the
timeof its expiration shallbe settledaccordingto the provisionsof the present
Agreement.

Caine into force on 14 November 1952,as from the date of signature,in accordancewith
article8.

~Seep. 289 of this volume.
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Article 6

During thevalidity of the presentAgreementprivatebarterandre-export
transactionsmay takeplace only with the approvalof the competentauthority
of the two ContractingParties.

Article 7

In order to review the developmentof the tradeand paymentsin accor-
dancewith the presentAgreement,to examineany difficulties which may arise,
andto suggestways andmeansto overcomesuch difficulties, eachContracting
Party may ask for the settingup of a mixed commission.

Article 8

The presentAgreementshall comeinto force on the day of its signature,
and remain in force for a period of one year, whereafterit shall continueto
remainin force during anotherperiodof oneyear, unlessnoticeto the contrary
is given by either ContractingParty one month prior to the expiration of the
Agreement.

DONE in duplicatein Copenhagenthe 14th November1952.

For the Government For the Government
of the Kingdom of Denmark: of the State of Israel:
(Signed)Aksel CHRISTIANSEN (Signed)A. NISSAN

EXCHANGE OFLETTERS

I

HEAD OP THE DANISH DELEGATION

Copenhagen,14thNovember,1952

Sir,

I write to recordcertainunderstandingsreachedbetweenuswith reference
to the CommercialAgreementsigned to-day:

The Danishauthoritieswill include Israel amongthe countriesfrom which
goodson thefree lists may be importedandlicensesfor the importationof such
goodswill be freely issued to all applicants.
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Shouldthe Danish authoritiesintroduceduring the validity of the present
Agreementany quotasfor the importationof any articlesat presenton the free
lists, an appropriateimport quota from Israel will be allocatedfor suchitemsto
be fixed by a mixed commissionappointedby the two parties.

The Danishauthoritiesundertakeduringa periodof 12 monthsfromto-day
to issuelicensesfor theimportationof the following Israel goodsnot includedin
the free lists

D. kr.

Citrusbyproducts 800.000
Tomatojuice andpurée 500.000
Miscellaneous(i.e. dentalequipment,alcoholicbeverages,

industrialdiamonds,religious articles) 1.000.000

It is understoodthat the Danish authorities will permit import of motor-
carsfrom Israel undertheglobal quota systemin force. It is further understood
that import licensesfor aworking stockof a lot of 50 carswill beissued.

The authorities of Israel undertake during the validity of the present
Agreementto issuelicensesfor the import of Danishgoodssoas to securethat
about half of the import to Israel will consistof agricultural products,about
onethird will consistof fish andfish productsandabout onesixth of industrial
products.

I shall be glad if you will confirm that this letter correctlysets out the
understandingreachedbetweenus.

I avail myself of this opportunityto renewto you, Sir, theassuranceof my
highestconsideration.

(Signed)Aksel CHRISTIANSEN

To His ExcellencyDr. AvrahamNissan
Minister of Israel
Headof the Israel Delegation
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II

HEAD OF THE ISRAEL DELEGATION

Copenhagen,14th November, 1952

Sir,

I wish to acknowledgethe receiptof your letter of to-day’s date reading:

[SeenoteI]

I herebyconfirm that I agreewith thecontentsof your above-quotedletter.

I avail myself of this opportunityto renewto you, Sir, the assuranceof my
high consideration.

(Signed) A. NISSAN

Mr. Aksel Christiansen
Head of the Danish Delegation
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